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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ótsan
Arrieta: eu̯tsan
Bakio: óu̯tsen
Bermeo: tso
Berriz: eu̯tsón
Bolibar: tsen, éu̯tsen
Busturia: eu̯tsan
Dima: ótseŋ, útsen
Elantxobe: tson
Elorrio: dotsan
Errigoiti: tsan
Etxebarri: ótsen
Etxebarria: deu̯tsén, eu̯tsén
Gamiz-Fika: tsen, *eu̯tsón
Getxo: otsén
Gizaburuaga: deu̯tson
Ibarruri (Muxika): ótsen
Kortezubi: tson
Larrabetzu: ótsen
Laukiz: ótsen
Leioa: ótsen
Lekeitio: utson
Lemoa: útsen
Lemoiz: u̯tsen
Mañaria: ótsen, útsen
Mendata: ótsen
Mungia: éutsen, ótsen
Ondarroa: tsan
Orozko: ótson
Otxandio: otsan
Sondika: éu̯tsen
Zaratamo: otsán
Zeanuri: ótsen
Zeberio: ótsen
Zollo (Arrankudiaga): ou̯tsen
Zornotza: ótsen

Araba

Aramaio: tsen

Gipuzkoa

Aia: siǰón
Amezketa: sjón
Andoain: siǰón
Araotz (Oñati): ótsan
Arrasate: u̯tsen
Arroa (Zestoa): siǰón

Asteasu: siddon
Ataun: sión
Azkoitia: siʒón
Azpeitia: siǰóŋ
Beasain: sion
Beizama: siǰón
Bergara: sótsan
Deba: śíon, śjón
Donostia: siǰon
Eibar: eu̯tsan
Elduain: sion
Elgoibar: si̟on
Errezil: sion
Ezkio-Itsaso: sjoŋ, sión
Getaria: siǰón
Hernani: śiddón
Hondarribia: tsióŋ
Ikaztegieta: sioŋ
Lasarte-Oria: tsiǰón
Legazpi: sion
Leintz Gatzaga: otsen
Mendaro: śíon
Oiartzun: si:ǰón
Oñati: otsaŋ
Orexa: sión
Orio: tsiǰon
Pasaia: siǰón
Tolosa: sión
Urretxu: sión
Zegama: sión

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: sekó
Alkotz: sjón
Aniz: sjón
Arbizu: siǰwén
Beruete: sión
Donamaria: siom
Dorrao / Torrano: són
Erratzu: sión
Etxalar: sjón
Etxaleku: tsjón
Etxarri (Larraun): sión
Eugi: sjóm
Ezkurra: sjón
Gaintza: síón
Goizueta: sin
Igoa: seóm, sión
Jaurrieta: sékon

Leitza: sión
Lekaroz: sjóŋ
Luzaide / Valcarlos: saió̯n
Mezkiritz: tséko
Oderitz: síon
Suarbe: sjón
Sunbilla: sion
Urdiain: seán
Zilbeti: sión
Zugarramurdi: sión

Lapurdi
Ahetze: sjón
Arrangoitze: síon
Azkaine: síon
Bardoze: sákon
Beskoitze: sáŋkon
Donibane Lohizune: sión
Hazparne: tsákon
Hendaia: síon
Itsasu: sakón
Makea: sáŋkon
Mugerre: sakon
Sara: sión
Senpere: síon
Urketa: sáŋkon
Uztaritze: sjon

Nafarroa Beherea
Aldude: sión, sakón
Arboti: sákon
Armendaritze: sákon
Arnegi: sakón
Arrueta: sakon
Baigorri: sakon
Bastida: sákon
Behorlegi: sakón
Bidarrai: sakón
Ezterenzubi: sakón
Gamarte: sakón
Garrüze: sákon
Irisarri: sákon
Izturitze: sákon, sáŋkon
Jutsi: sákon
Landibarre: sákon
Larzabale: sakón
Uharte Garazi: sakón

Zuberoa
Altzai: sejṍn, só:n
Altzürükü: sejón
Barkoxe: són
Domintxaine: sakón
Eskiula: soon
Larraine: seón, són (?), basoon (mark.)
Montori: só:n, sõ:n
Pagola: sjón, só:n
Santa Grazi: soon, són
Sohüta: sṍn
Urdiñarbe: són
Ürrüstoi: so:n
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1388. Mapa: *EDUN [+iragan, hark-hura-hari]

GALDERA: 91380

zo(o)n	  
ze(i)on	  
za(n)kon	 
zekon	  
zeko	  
zi(y)on	  
zean	  
zaion	  
otzen / otzan	  
tzen / tzan	  
otzon	  
tzon	  
zotzan	  
deutzen	  
tzo

Orozko: Berak emon ótzon liburu bat.
Bermeo: Libru bat emón tzo orrék Pédrori.
Elantxobe: Orrek emón tzon etzé bat beran alabíeri.
Gizaburuaga: Orrek emón deutzón etxe bat nire amári.
Bergara: Pedrok líburu bat ekarri zótzan.
Urretxu: Áek bei bat saldú zión karnízeroi.
Urdiain: Beák sáldu zeán béya kárnizeruéi.
Igoa: Sáldu zeón bei bat.
Gamarte: Zeendako erosi zakón otoa?
Larraine: Nuiz sinheseazi ahal izan zeón?
Eskiula: Nuiz sinetsaazi zoon bee aitai?

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "El le dió un 
caramelo / il lui avait demandé un bonbon" eta "el cazador 
vendió su perro a su mejor amigo / le chasseur avait vendu 
son chien à son meilleur ami".
- "Deutzen" superleman ondoko erantzunak bildu dira: 
deutzen, deutzon eta dotzan.
- "Zi(y)on" superleman ondokoak: sion, siyon, zin, zion eta 
ziyon.


